
 

 

D0SSIER DE ESPACIOS PÚBLICOS SEVILLA 

PUBLIC VENUES SEVILLE  

 

1. PLAZA ESPAÑA 

2. CASINO DE LA EXPOSICIÓN 

3. ESPACIO TURISMO- MARQUÉS DE CONTADERO 

4. PUERTA JEREZ- PASEO CRISTINA 

5. COSTURERO DE LA REINA 

6. SALA ANTIQUARIUM 

7. ALAMEDA DE HÉRCULES 

8. CENTRO CERÁMICA TRIANA 

9. JARDINES DE MURILLO 

10. MUELLE CAMARONERO 

11. MUELLE NUEVA YORK 

12. PALACIO MARQUESES DE LA ALGABA 

13. PASEO DE LA O 

14. REAL ALCÁZAR 

15. FIBES- PALACIO DE CONGRESOS DE SEVILLA 

16. ESPACIO SANTA CLARA 



 

sevillavenues@visitasevilla.es  
www.sevillavenues.es 

 

 

 

 

 
 

La Plaza de España de Sevilla, es 
uno de los espacios más 
conocidos y más espectaculares 
de la arquitectura regionalista, 
obra cumbre de Aníbal González y 
principal ejemplo de la Exposición 
Iberoamericana celebrada en 
Sevilla en el año 1929. 
 
Ha sido escenario de películas 
como "Lawrence de Arabia" 
(1962) de David Lean o "El ataque 
de los clones" (2002) Episodio II 
de "StarWars" de George Lucas. 
Otro importante evento ha sido el 
Campeonato de Atletismo de la 
IAAF de 1999, que contó con la 
asistencia de los mejores atletas 
mundiales. 

The Plaza de España of Seville is 
one of the best known and most 
spectacular spaces of regionalist 
architecture. It was the masterwork 
of Aníbal González and a prime 
example of the Ibero-American 
Exposition held in Seville in 
1929. 
 
It has been the location for the 
shooting of films such as 
"Lawrence of Arabia" (1962) by 
David Lean, or "Star Wars Episode 
II: Attack of the Clones" (2002) by 
George Lucas. Another important 
event has been the 1999 IAAF 
Athletics Championship, which was 
attended by the best athletes 
in the world. 

Plaza España 

 

Aforo Máx. Total 
Max tota Capacity  

Capacidad Máx. 
Interior                                         

Max. Capacity indoor 

Capacidad Máx. Exterior 
 Max Capacity outdoor Audio Video Mobiliario 

Furniture 
Luz natural 

Natural daylight 

10.000 - 10.000 No No No Sí 
Yes 

 
      

Nombre del 
Espacio            

Space name 

Superficie  m²  
Surface m² 

Banquete 
Banquet 

 Cocktail  
  Cocktail 

Escuela     
School 

Teatro  
Theatre 

Plaza España 
 

11.000 m² 5.000 10.000 - 10.000 

 

 

 
Tarifa  
 Rate 

250 €/ 100 m² por día o fracción y pago mínimo de 1500 € 
                       Per day or time section and a minimun payment of 1500€ 

 

* Tarifas basadas en la ordenanza fiscal por la utilización privativa o el aprovechamiento especial del dominio público local - BOP Sevilla nº 299-                                                 
28.12.2016.Tarifa 7- Epígrafe 5 y 6.  Rates based on the tax ordinance for the private use or the special use of the local public domain –  

 

 
Av. de Isabel la 
Católica, 41004  

11,9 km 

 
+34 609 876 929 
+34 955 471 265  

Bus: 1, 30, 31, 34, 37 
y C2 
 
Metro: Prado San 
Sebastián 

 
Javier Torres 
Inmaculada Guillén  

 
No 

 
sevillavenues 
@visitasevilla.es  

Accesible 

 

 
 
www.sevillavenues.es 

  

 
Muelle de las 
Delicias 

 



 

sevillavenues@visitasevilla.es  
www.sevillavenues.es 

 

 

Aforo Máx.Total 
Max. Total Capacity 

Capacidad Máx. 
Interior                                         

Max. Capacity indoor 

Capacidad Máx. 
Exterior  

Max. Capacity outdoor 
Audio Video 

Mobiliario 
Furniture 

Luz natural 
Natural daylight 

562 562 427 No No 
Sí 

Yes 
Sí 

Yes 

 
 

El Casino de la Exposición es uno 
de los principales centros 
culturales de referencia de la 
ciudad, construido para albergar el 
Pabellón de Sevilla que formó 
parte de la Exposición 
Iberoamericana de 1.929.  
 
Obra del arquitecto valenciano 
Vicente Traver y Tomás en 1926, 
que en sustitución de Aníbal 
González, utilizó elementos de 
estilo barroco tanto en la 
ornamentación como en todo el 
conjunto, inclusive el salón circular 
del Casino y el pórtico columnario 
con que se abre.  
 
 

The Casino de la Exposición is one 
of the main cultural hubs in the city, 
it was originally built to host the 
Sevilla Pavilion for the Ibero 
American Exposition in 1929. 

 
It was designed by Valencian 
architect, Vicente Traver y Tomás 
in 1926, who replaced Aníbal 
González in this project. Traver y 
Tomás used Baroque-style 
elements both for ornamentation 
purposes and also throughout the 
building, including the Casino's 
main round halland its columned 
arcade.  

 

 

Casino de la Exposición 

CASINO EN 3D  

 

 

Nombre del 
Espacio            

Space name   

Superficie  m²  
Surface m² 

Banquete 
Banquet 

Cocktail    
Cocktail 

Escuela     
School 

Teatro 
Theatre 

Cúpula Central 
 

960 m² 480 480 480 480 

Terraza 855 m² 427 427 427 427 

Patio 164 m² 82 82 82 82 

Salón Izquierdo 64 m² 34 50 19 30 

 
 

 

 
 

Eventos privados y socioculturales 
Private and sociocultural events 

 Tarifa  
Fare 

3.000 € por día / 3.000€ per day  

Montaje/Desmontaje  
Assembly/ Dismantling 

250 € por día / 250€ per day  

 
 
 
* Tarifas basadas en la ordenanza fiscal reguladora de espacios I.C.A.S BOP Sevilla nº 302.31.12.2015.Tarifas 3 y 4./ 

Rates based on the regulatory ordinance of spaces I.C.A.S BOP Sevilla nº 302.31.12.2015.Tarifas 3 and 4. 

 

  

 

Glorieta San Diego, 
s/n, 41013 Sevilla 

 
12,4 km 

 

 
+34 609 876 929 
+34 955 471 265 
  

 
Bus: 34, C1, C2 y C3 
 
Metro: Prado San 
Sebastián 

 

Javier Torres 
Inmaculada Guillén 

 

 
Sí  Yes 

 

sevillavenues 
@visitasevilla.es  

Accesible 

 

 
 
www.sevillavenues.es 

  

 

Parking Roma 

Parking Prado 

 

https://my.matterport.com/show/?m=u5r7sMpXDG3
https://www.sevilla.org/ayuntamiento/competencias-areas/area-de-hacienda-y-administracion-publica/agencia-tributaria-de-sevilla/informacion-tributaria/ordenanzas-fiscales/ordenanzas-fiscales-2018/icas.pdf
https://www.sevilla.org/ayuntamiento/competencias-areas/area-de-hacienda-y-administracion-publica/agencia-tributaria-de-sevilla/informacion-tributaria/ordenanzas-fiscales/ordenanzas-fiscales-2018/icas.pdf
https://www.sevilla.org/ayuntamiento/competencias-areas/area-de-hacienda-y-administracion-publica/agencia-tributaria-de-sevilla/informacion-tributaria/ordenanzas-fiscales/ordenanzas-fiscales-2018/icas.pdf
https://my.matterport.com/show/?m=u5r7sMpXDG3


sevillavenues@visitasevilla.es 
www.sevillavenues.es 

 
 
 

Turismo Marqués de Contadero 
 

 

 

 

Ubicado junto al río Guadalquivir, al 
lado de la Torre del Oro y frente a la 
calle Betis de Triana, Turismo de Sevilla 
en Marqués de Contadero ofrece salas 
en una de las zonas más atractivas de 
Sevilla. Cuenta con una localización 
especial con cristaleras con vistas al río 
y a la bella estampa de la calle Betis. 

 
Este centro cuenta con un salón de 
actos con capacidad para 200 
personas, y una sala de exposiciones 
de unos 800m². Compartida esta última 
con el Centro de Interpretación de la 
Primera Vuelta al Mundo, durante los 
años 2019-2022 esta sala se reduce a 
350 m² diáfanos en los que se pueden 
realizar cualquier tipo de eventos, 
desde exposiciones, reuniones, 
cocktails, conferencias, presentaciones 
de productos, etc. 

 
El espacio sobre las oficinas y las salas, 
con una terraza amplia es igualmente 
susceptible a usos diversos y ofrece 
maravillosas panorámicas de Triana, la 
Torre del Oro y el río el Guadalquivir. 

By the Guadalquivir river, next to the 

Torre del Oro and just opposite the Betis 

Street of Triana quarter, the Marqués de 

Contadero Seville visitor centre, offers a 

venue within one of the most attactive 

areas in Seville. It has a very special 

location overlooking the river and the 

beautiful picture of Betis Street. 

 
This center has an assembly hall with 

capacity for 200 people, and an 

exhibition hall of ca. 800m². This last 

space is shared with the First World 

Circumnavigation Center from 2019 to 

2022. The room still offers 350m². where 

you can perform a wide range of events 

such as exhibitions, cocktails, 

conferences, product presentations, etc. 

 
Moreover, the space above the offices 

and halls counts with a wide terrace 

susceptible to various uses and with 

wonderful views over Triana, the Torre 

del Oro and the Guadalquivir River. 

 

 

Aforo Máx. Total 
Máx.Total Capacity 

Capacidad Máx. Interior 
Max. Capacity indoor 

Capacidad Máx. Exterior 
Max Capacity outdoor 

Audio Video 
Mobiliario 
Furniture 

Luz natural 
Natural daylight 

 
300 

 

300 

 

 300  
Sí 

Yes 

 
No 

Sí Yes Sí 
Yes 

 
 

Nombre del Espacio 
Space name 

Superficie m² 
Surface m² 

Altura 
Heigh 

Cocktail 
Cocktail 

Escuela 
School 

Sala expositiva  

Exhibition hall 
350 m² 2,51 m / 3,40 m 350 250 

Salón de actos 
Assembly hall 

166 m² 2,51 m / 3,40 m 110 110 

 

Tarifa 

Rate 

 

2.72€/m2/ día o fracción 

 

Paseo Alcalde Marqués 
del Contadero, 41001 
Sevilla. 

14,8 km 

 

+34 609 876 929 
+34 955 471 265 

C3, C4, C5, 3, 
40, 
41, 21 y EA 

Javier Torres 
Inmaculada Guillén 

 
Sí Yes 

 
sevillavenues 

@visitasevilla.es 

 

Accesible 

 

www.sevillavenues.es 

 
Mercado del 

Arenal Paseo 

Colón, Roma 

mailto:sevillavenues@visitasevilla.es
http://www.sevillavenues.es/
http://www.sevillavenues.es/


 

sevillavenues@visitasevilla.es  
www.sevillavenues.es 

 

  
 

La Puerta de Jerez es una de las 
principales plazas peatonales de 
Sevilla, situada en la entrada de la 
zona monumental de la ciudad. Su 
nombre procede de la antigua 
puerta de Jerez que se ubicaba en 
este espacio, uno de los 
principales accesos de la muralla 
de la ciudad, y de ella nacía el 
camino que partía de Sevilla con 
destino a Jerez de la Frontera.  
 
Su carácter versátil y la gran 
amplitud del venue da lugar a la 
posibilidad de organizar grandes 
exposiciones, presentaciones de 
productos o actividades 
promocionales. Además, al 
situarse en una zona estratégica 
de la ciudad, ofrece una gran 
facilidad en el acceso al enclave, 
ya que dispone de estación de 
metro y tranvía en la misma plaza.  

The Puerta de Jerez is one of 
the main pedestrian squares in 
Seville, gateway to the city's 
sights. Its name comes from the 
old gate of Jerez which used to 
be on this site, one of the main 
accesses through the city walls, 
and leading to the road from 
Seville to Jerez de la Frontera. 
 
This space is both versatile and 
spacious, which make the 
perfect combination to host large 
exhibitions, product launches or 
promotional activities. 
Additionally, it is located in a 
strategic spot of the city and it is 
very easy to get to, as there is an 
underground station and a tram 
stop in the square itself. 

Puerta de Jerez 

 

 

  Nombre del Espacio            
Space name 

Superficie  m²  
Surface m² 

Banquete 
Banquet 

Cocktail    
Cocktail 

Escuela     
School 

Teatro 
Theatre 

Puerta de Jerez 

 
- - 300 - - 

 

 

Tarifa   
Rate 

Consultar tarifa en 7 BOP Sevilla nº299 - 28.12.2016 

Consult rate in 7 BOP Sevilla nº299 - 28.12.2016 

 

* Precio por día de montaje o desmontaje: 50% de la tarifa / Assembly and dismantling daily price: 50% of the rate 

 

* Tarifas basadas en la ordenanza fiscal por la utilización privativa o el aprovechamiento especial del dominio público 
local - BOP Sevilla nº 299-  28.12.2016.Tarifa 7- Epígrafe 5 y 6./  Rates based on the tax ordinance for the private use 
or the special use of the local public domain – BOP Sevilla nº 299- 28.12.2016.Tarifa 7- Epígrafe 5 y 6. 

 

 

 

Puerta de Jerez ,41001 
Sevilla 

 
13,7 km 

 

+34 609 876 929 
+34 955 471 265 

 
C5 y T1 

 

Javier Torres 
Inmaculada Guillén 

 

 
No 

 

sevillavenues 
@visitasevilla.es  

Accesible 

 

 
www.sevillavenues.es 
  

Parking Roma 

 

Aforo Máx. Total 
Máx.Total Capacity 

Capacidad Máx. Interior                                        
Max. Capacity indoor 

Capacidad Máx. Exterior  
Max Capacity outdoor 

Audio Video 
Mobiliario 
Furniture 

Luz natural 
Natural daylight 

300 - 300 No No No 
Sí 

Yes 

 

https://goo.gl/TirPCU
https://goo.gl/TirPCU
https://goo.gl/TirPCU
https://goo.gl/TirPCU
https://goo.gl/TirPCU


 

sevillavenues@visitasevilla.es  
www.sevillavenues.es 

 

 

    

    

    

    

    

 
 

Este singular espacio,de ladrillos 

bicolores que forman franjas en 

tonos albero y almagra, tan típicos 

de Sevilla, fue construido en el 

S.XIX por Antonio de Orleans, 

duque de Montpensier siendo el 

arquitecto de este singular edificio, 

Juan Talavera y de la Vega. 

El Costurero de la Reina podemos 

considerarlo como el primer 

edificio neomudéjar de Sevilla, 

mostrando este estilo árabe en los 

grandes ventanales con los que 

cuenta. 

 

This is a unique space decorated 

with bricks forming horizontal strips 

in two colours which are true 

identity signs of Seville: albero 

yellow and red ochre. It was built in 

the 19th Century by Antonio de 

Orleans, Duke of Montpensier, and 

the architect of this singular 

building was Juan Talavera de la 

Vega. 

The Queen's Sewing Box may be 
considered the first Neomudéjar 

building in Seville, displaying this 

Arabic style in its large windows 

Costurero de la Reina 

 

Nombre del 
Espacio            

Space name 

Superficie  m²  
Surface m² 

Banquete 
Banquet 

Cocktail    
Cocktail 

Escuela    
 School 

Teatro 
Theatre 

Patio Costurero 
 

200  m² - 80 50 60 

Sala Costurero 50  m² - - 21 21 

 

 

Tarifa   
Rate 

Consultar Tarifa 7 BOP Sevilla nº299 - 28.12.2016  
Consult rate in 7 BOP Sevilla nº299 - 28.12.2016 

 

*Precio por día de montaje o desmontaje: 50% de la tarifa / Assembly and dismantling daily price: 50% of the rate 

* Tarifas basadas en la ordenanza fiscal por la utilización privativa o el aprovechamiento especial del dominio público local - BOP Sevilla nº 299-                                                 

28.12.2016.Tarifa 7- Epígrafe 5 y 6./  Rates based on the tax ordinance for the private use or the special use of the local public domain – BOP Sevilla nº 299- 

28.12.2016.Tarifa 7- Epígrafe 5 y 6. 

 

 

Paseo de las Delicias,11,  
41012. Sevilla 

 
12,8 km 

 

+34 609 876 929 
+34 955 471 265 

 

Bus: C1 y 34 
 
Metro: Prado San 
Sebastián 

 

Javier Torres 
Inmaculada Guillén 

 

 
Sí  Yes 

 

sevillavenues 
@visitasevilla.es  

Accesible 

 

 
 
www.sevillavenues.es 

  

Muelle de las delicias 

Puente los Remedios 

 
 

Aforo Máx. 
Total 

Máx.Total 
Capacity 

Capacidad 
Máx. Interior                                         
Max. Capacity 

indoor 

Capacidad 
Máx. Exterior  
Max Capacity 

outdoor 

Audio Video 
Mobiliario 
Furniture 

Luz 
natural 
Natural 
daylight 

80 21 80 
Sí 

Yes 
Sí 

Yes 
No 

Sí 
Yes 

 

https://goo.gl/TirPCU
https://goo.gl/TirPCU
https://goo.gl/TirPCU
https://goo.gl/TirPCU


 

sevillavenues@visitasevilla.es  
www.sevillavenues.es 

 

 

Aforo Máx.Total 
Max. Total Capacity 

Capacidad Máx. Interior                                         
Max. Capacity indoor 

Capacidad Máx. Exterior 
 Max Capacity outdoor 

Audio Video 
Mobiliario 
Furniture 

Luz natural 
Natural daylight 

160 160 - No 
Sí 

Yes 
Sí 

Yes 
No 

 
 

La Sala Antiquarium, es una zona 
multiusos de unos 574 metros 
cuadrados, ubicada en el corazón 
del nuevo centro de Sevilla cuenta 
con la última tecnología 
audiovisual, mobiliario y pantallas 
que la hacen perfecta para la 
celebración de todo tipo de actos. 
 
Este espacio puede albergar la 
realización de Presentaciones de 
Producto y Cócteles, Encuentros, 
Congresos, Jornadas, Actos, 
Premios y Conmemoraciones, así 
como Juntas y Reuniones. Se 
pueden realizar montajes en teatro 
con escenario o mesa 
presidencial, montajes tipo 
banquetes, así como cualquier 
tipo de montaje que permita la 
distribución de la sala. 

The Antiquarium Hall is a 574m2 
multipurpose space located in the 
heart of the new centre of Seville 
with state-of-the-art audiovisual 
technology, furnishings and 
screens, making it highly suitable 
to hold all type of events. 
 
 This space can be customised for 
various types of eventssuch as 
product launches, cocktail 
receptions, meetings, congresses, 
conferences, private functions, 
award ceremonies and tributes, 
corporate annual general meetings 
and other gatherings. It is possible 
to set up theatre layouts with a 
stage or head table, a banquet, or 
any other layout appropriate to the 
space. 

Sala Antiquarium 

 

Nombre del 
Espacio            

Space name 

Superficie  m² 
Surface m² 

Banquete 
Banquet 

Cocktail 
Cocktail 

Escuela 
School 

Teatro 
Theatre 

Sala Antiquarium 574 m² 160 160 160 160 

 

 

 
Eventos privados y socioculturales 

Private and sociocultural events 

Tarifa  
Fare 

3.000 € por día / 3.000 € per day 

Montaje/Desmontaje  
Assembly/ Dismantling 

250 € por día / 250 € per day 

 

* Tarifas basadas en la ordenanza fiscal reguladora de espacios I.C.A.S BOP Sevilla nº 302.31.12.2015.Tarifas 3 y 4. / 
 Rates based on the regulatory ordinance of spaces I.C.A.S BOP Sevilla nº 302.31.12.2015.Tarifas 3 and 4. 

 

 

Pl. de la Encarnación, s/n, 
41003 Sevilla 

 
10,7 km 

 

+34 609 876 929 
+34 955 471 265 
  

27 y 32 

 

Javier Torres 
Inmaculada Guillén 

 

 
Sí  Yes 

 

sevillavenues 
@visitasevilla.es  

Accesible 

 

 
 
www.sevillavenues.es 

  

 

Santa Ángela de 

la cruz 

 

http://www.dipusevilla.es/export/bop/201512/31.pdf
http://www.dipusevilla.es/export/bop/201512/31.pdf


 

sevillavenues@visitasevilla.es  
www.sevillavenues.es 

 

  
 

La Alameda de Hércules es una 
plaza peatonal ovalada 
rectangular de unos 480m de 
largo y una anchura aproximada 
de 80m., repleta de árboles, 
fuentes y bancos que permiten la 
celebración de eventos y 
actividades al aire libre en una 
zona comercial y de ocio en el 
mismo centro de la ciudad. 
Podemos dividir la Alameda en 
tres zonas. Dos zonas situadas en 
cada uno de los extremos, junto a 
las columnas; y una zona central 
donde se sitúa una gran y original 
fuente en el pavimento.  

The Alameda de Hércules is an 
oval pedestrian square, 480 m long 
and approximately 80 m wide, full 
of trees, fountains and benches, 
where outdoor events and activities 
can be held. It is located in a 
shopping and leisure area right in 
the centre of the city. The Alameda 
can be divided into three areas. 
Two areas at each end, near the 
columns, and a central area with a 
large and original fountain on the 
paving.  

Alameda de Hércules 

 

Aforo Máx. Total 
Máx.Total Capacity 

Capacidad Máx. Interior                                         
Max. Capacity indoor 

Capacidad Máx. Exterior 
 Max Capacity outdoor 

Audio Video 
Mobiliario 
Furniture 

Luz natural 
Natural Daylight 

4.000 - 4.000 No No No 
Sí 

Yes 

 Nombre del 
Espacio            

Space name   

Superficie  m²       
Surface m² 

Banquete 
Banquet 

Cocktail    
Cocktail 

Escuela        
School 

Teatro 
Theatre 

Zona A 
 

1.300  m² 800 1.300 - - 

Zona B 
 

1.300 m² 800 1.300 - - 

Zona C 
 

1.300 m² 800 1.300 - - 

 

 

 

Tarifa   
Rate 

Consultar Tarifa 7 BOP Sevilla nº299 - 28.12.2016 

Consult Rate in 7 BOP Sevilla nº299 - 28.12.2016 
 

*Precio por día de montaje o desmontaje: 50% de la tarifa / Assembly and dismantling daily price: 50% of the rate 

* Tarifas basadas en la ordenanza fiscal por la utilización privativa o el aprovechamiento especial del dominio 
público local - BOP Sevilla nº 299-  28.12.2016.Tarifa 7- Epígrafe 5 y 6./  Rates based on the tax ordinance for the 
private use or the special use of the local public domain – BOP Sevilla nº 299- 28.12.2016.Tarifa 7- Epígrafe 5 y 6. 

 

 

 

 

Alameda de Hércules, 
41002 Sevilla 

 
12,7 km 

 

+34 609 876 929 
+34 955 471 265 

 
C5, 13 y 14. 

 

Javier Torres 
Inmaculada Guillén 

 

 
No 

 

sevillavenues 
@visitasevilla.es  

Accesible 

 

 
 
www.sevillavenues.es 

  

 

Parking Saba Plaza 

de la Concordia 

Sevilla 

 

https://goo.gl/TirPCU
https://goo.gl/TirPCU
https://goo.gl/TirPCU
https://goo.gl/TirPCU
https://goo.gl/TirPCU


 

sevillavenues@visitasevilla.es  
www.sevillavenues.es 

 

  
 

El Centro Cerámica Triana 
persigue representar la historia de 
la tradición alfarera en Triana, así 
como servir de centro neurálgico 
de recepción, interpretación y 
estructuración de la visita al barrio 
de Triana.  
El centro lo compone una sala de 
reunión cubierta, en la que 
podemos realizar jornadas, 
talleres o exposiciones, 
adaptándonos a los diferentes 
usos de cada evento. Además El 
Centro Cerámica Triana cuenta 
con dos patios exteriores en los 
que se pueden realizar actos 
como exposiciones o 
presentaciones de servicios/ 
productos, o servicios de 
restauración. 

The Triana Ceramics Centre aims 
to show the history of the pottery 
tradition historically developed in 
the district of Triana. It is also the 
main hub to organise your visit to 
Triana, being an excellent meeting 
point where you can provide the 
briefing and logistic information for 
the tour.  
The centre features a covered 
meeting room, which can be used 
for conferences, workshops or 
exhibition sand can be easily 
adapted to the needs of each 
event. Additionally, the Triana 
Ceramics Centre has two outdoor 
courtyards suitable for exhibitions, 
service/product presentations or 
catering services. 

Centro Cerámica de Triana 

 

Nombre del Espacio            
Space name   

Superficie  m²  
Surface m² 

Banquete 
Banquet 

Cocktail    
Cocktail 

Escuela     
School 

Teatro  
Theatre 

Sala 1 
 

65  m² - - 25 48 

Patio Exterior1 
 

105 m² 30 70 - - 

Patio Exterior2 
 

90  m² 20 50 - - 

 

 
 

Eventos privados y socioculturales 
Private and sociocultural events 

Tarifa  
Fare 

3.000 € por día / 3.000 € per day  

Montaje/Desmontaje  
Assembly/ Dismantling 250 € por día / 250 € per day  

 
* Tarifas basadas en la ordenanza fiscal reguladora de espacios I.C.A.S BOP Sevilla nº 
302.31.12.2015.Tarifas 3 y 4. /Rates based on the regulatory ordinance of spaces I.C.A.S BOP 
Sevilla nº 302.31.12.2015.Tarifas 3 and 4. 

 

 

 

Aforo Máx. Total  
Máx.Total Capacity  

Capacidad Máx. Interior                                         
Max. Capacity indoor 

Capacidad Máx. Exterior  
 Max Capacity outdoor Audio Video Mobiliario  

Furniture 
Luz natural  

Natural daylight 

100 48 70 Sí 
Yes 

Sí 
Yes 

Sí 
Yes 

Sí 
Yes 

 
Callao, 16 
41010. Sevilla  

16,7 km 

 
+34 609 876 929 
+34 955 471 265  

43  

 
Javier Torres 
Inmaculada Guillén  

 
No 

 
sevillavenues 
@visitasevilla.es  

Accesible 

 

 
 
www.sevillavenues.es 

  

 
Mercado de Triana 
Mercado del Arenal 

 



 

sevillavenues@visitasevilla.es  
www.sevillavenues.es 

 

 

    

    

    

    

    

 
 

Podemos dividir el espacio en dos 
zonas.  
• El Paseo de Catalina de Ribera: 
Este paseo rectangular está 
estructurado en una parte central 
y dos zonas paralelas secundarias 
a la parte central que forman   
espacios abiertos a lo largo de 
todo el eje central. En la mitad del 
paseo se sitúa una plaza donde se 
encuentra el monumento a Colón 
y Reyes Católicos.  
• Los Jardines de Murillo: Con una 
extensión de 8.854 metros 
cuadrados, presentan una 
composición de caminos en 
retícula formados por setos y 
pavimento, y donde se crean 
maravillosas glorietas con fuentes 
y bancos de cerámica. 

The space can be divided into two 
areas. 
• The Paseo de Catalina de 
Ribera: This rectangular 
promenade is divided into a central 
part and two secondary parallel 
areas which are open all along. 
Halfway along the promenade, 
there is a small square with a 
monument to Christopher 
Columbus and the Catholic 
Monarchs. 
• The Murillo Gardens: the area is 
8,854 m2 and it is composed of a 
grid of paved paths lined by 
hedges, dotted with marvelous 
arbours with fountains and tiled 
benches. 

Jardines de Murillo 

 

Aforo Máx. Total 
Máx.Total Capacity 

Capacidad Máx. 
Interior                                         

Max. Capacity indoor 

Capacidad Máx. 
Exterior  

Max Capacity outdoor 
Audio Video 

Mobiliario 
Furniture 

Luz natural 
Natural daylight 

800 - 800 No No No 
Sí 

Yes 

Aforo Máx. Total 
Máx.Total Capacity 

Capacidad Máx. Interior                                         
Max. Capacity indoor 

Capacidad Máx. Exterior  
Max Capacity outdoor 

Audio Video 
Mobiliario 
Furniture 

Luz natural 
Natural light 

80 21 80 
Sí 

Yes 
Sí 

Yes 
No 

Sí 
Yes 

 

Nombre del 
Espacio            

Space name 

Superficie  m²  
Surface m² 

Banquete 
Banquet 

Cocktail    
Cocktail 

Escuela 
School 

Teatro 
Theatre 

Jardines de 
Murillo 

1.000  m² 400 800 - - 

 

 

Tarifa   
Rate 

   Consultar Tarifa 7 BOP Sevilla nº299 - 28.12.2016     
   Consult Rate 7 BOP Sevilla nº299 - 28.12.2016 

    

* Precio por día de montaje o desmontaje: 50% de la tarifa / Assembly and dismantling daily price: 50% of the rate 

* Tarifas basadas en la ordenanza fiscal por la utilización privativa o el aprovechamiento especial del dominio público local 
- BOP Sevilla nº 299- 28.12.2016.Tarifa 7- Epígrafe 5 y 6.  Rates based on the tax ordinance for the private use or the 
special use of the local public domain – BOP Sevilla nº 299- 28.12.2016.Tarifa 7- Epígrafe 5 y 6. 

 

 

 

Paseo de Catalina de 
Ribera, 41001 Sevilla 

 
12,2 km 

 

+34 609 876 929 
+34 955 471 265 

 

T1, 1, 5, 21, 
C1, C3 y C4 

 

Javier Torres 
Inmaculada Guillén 

 

 
No 

 

sevillavenues 
@visitasevilla.es  

Accesible 

 

 
 
www.sevillavenues.es 

  

Jocaral 

Cano y Cueto 

 

https://goo.gl/TirPCU
https://goo.gl/TirPCU
https://goo.gl/TirPCU
https://goo.gl/TirPCU
https://goo.gl/TirPCU


 

sevillavenues@visitasevilla.es  
www.sevillavenues.es 

 

 

    

    

    

    

    

    

    

 
 

El Muelle Camaronero está 
compuesto por un mirador de 330 
metros cuadrados, un talud 
ajardinado y una plataforma de 
madera a nivel de la lámina de 
agua de 1.000 metros cuadrados, 
que está protegida con una 
barandilla de seguridad. 
 
 La plataforma de madera a nivel 
de agua sirve como venue 
sevillano versátil al aire libre 
donde podemos celebrar actos 
que requieran la asistencia de un 
gran número de personas como 
pueden ser presentaciones de 
productos o servicios, 
exposiciones y convocatorias 
participativas. 

The Shrimpers’ Dock comprises a 
330 square metre observation 
deck, banks of gardens and a 
1.000 square metre water-level 
wooden platform protected by a 
safety railing.  
 
The water-level wooden platform is 
a versatile open air venue suitable 
for events attended by a large 
number of people, such as product 
or service presentations, 
exhibitions and other participative 
events.  

Muelle Camaronero 

 

Nombre del 
Espacio            

Space name   

Superficie  m²  
Surface m² 

Banquete 
Banquet 

Cocktail    
Cocktail 

Escuela     
School 

Teatro 
Theatre 

Muelle 
Camaronero 

1.300  m² 350 500 - - 

 

 
 

Tarifa  
 Rate 

   2.200 € Aprox.  por día o fracción   
                             per day or  time section 

 
*Precio por día de montaje o desmontaje: 50% de la tarifa / Assembly and dismantling daily price: 50% of the rate. 

 

* Tarifas basadas en la ordenanza fiscal por la utilización privativa o el aprovechamiento especial del dominio 
público local - BOP Sevilla nº 299-28.12.2016.Tarifa 7- Epígrafe 5 y 6. / Rates based on the tax ordinance for the 
private use or the special use of the local public domain – BOP Sevilla nº 299- 28.12.2016.Tarifa 7- Epígrafe 5 y 6. 

 

 

 

 

Calle Betis, sn, 41010. 
Sevilla 

 
15,2 km 

 

+34 609 876 929 
+34 955 471 265 

 
40, 41, 43 y C3 

 

Javier Torres 
Inmaculada Guillén 

 

 
No 

 

sevillavenues 
@visitasevilla.es  

Accesible 

 

 
 
www.sevillavenues.es 

  

Plaza de Cuba 

Mercado Triana 

  

 
No 

    

 Aforo Máx. Total 
Máx.Total Capacity 

Capacidad Máx. Interior                                         
Max. Capacity indoor 

Capacidad Máx. Exterior 
 Max Capacity outdoor 

Audio Video 
Mobiliario 
Furniture 

Luz natural 
Natural daylight 

500 - 500 No No No 
Sí 

Yes 

 

https://goo.gl/TirPCU
https://goo.gl/TirPCU
https://goo.gl/TirPCU
https://goo.gl/TirPCU
https://goo.gl/TirPCU


 

sevillavenues@visitasevilla.es  
www.sevillavenues.es 

 

  
 

El Muelle de Nueva York además 
de ser un espacio ajardinado y de 
paseo, pretende convertirse en un 
nuevo lugar cultural y social para 
la ciudad.  
 
Para ello, en su extremo más 
cercano al puente de los 
Remedios, se encuentra un 
espacio versátil al aire libre donde 
podemos celebrar actos que 
requieran la asistencia de un gran 
número de personas como 
pueden ser presentaciones de 
productos o servicios, 
exposiciones o cócteles. Y todo 
ello en un venue extraordinario y 
singular como es este remodelado 
paseo fluvial hispalense. 

The New York Quay intends not 
only to be a landscaped 
promenade, but also a new 
location for the City's cultural and 
social events. 
 
 For this purpose, the end closest 
to the Remedios Bridge offers a 
versatile outdoor space where 
events with a large number of 
attendees can be organised, such 
as product or service launches, 
exhibitions or cocktail receptions. 
The remodeled Sevillian river 
promenade is an extraordinary and 
unique setting. 

 

Muelle de Nueva York 

 

Aforo Máx. Total 
Máx.Total Capacity 

Capacidad Máx. Interior                                         
Max. Capacity indoor 

Capacidad Máx. Exterior  
Max Capacity outdoor 

Audio Video 
Mobiliario 
Furniture 

Luz natural 
Natural daylight 

1.000 - 1.000 No No No 
Sí 

Yes 

 
Nombre del 

Espacio            
Space name 

Superficie  m²  
Surface m² 

Banquete 
Banquet 

Cocktail    
Cocktail 

Escuela     
School 

Teatro 
Theatre 

Muelle de Nueva 
York 

 
2.200  m² 700 1.000 - 400 

 

 

Tarifa   
Rate 

   100 € / 100 m²  por día o fracción   
                             per day or  time section 

 

 

*Precio por día de montaje o desmontaje: 50% de la tarifa / Assembly and dismantling daily price: 50% of the rate. 

* Tarifas basadas en la ordenanza fiscal por la utilización privativa o el aprovechamiento especial del dominio público 
local - BOP Sevilla nº 299- 28.12.2016.Tarifa 7- Epígrafe 5 y 6. /Rates based on the tax ordinance for the private use or 
the special use of the local public domain – BOP Sevilla nº 299- 28.12.2016.Tarifa 7- Epígrafe 5 y 6. 

 

 

 

 

Paseo de las Delicias,sn 
41001 Sevilla 

 
12,4 km 

 

+34 609 876 929 
+34 955 471 265 

 

Bus: 3, 5, 37, 41, C3, 
C4 y C5. 
 
Metro: Puerta Jerez 

 

Javier Torres 
Inmaculada Guillén 

 

 
No 

 

sevillavenues 
@visitasevilla.es  

Accesible 

 

 
 
www.sevillavenues.es 

  

Plaza de Cuba 

Roma 

  

 

Muelle de Nueva 
York 

 

https://goo.gl/TirPCU
https://goo.gl/TirPCU
https://goo.gl/TirPCU
https://goo.gl/TirPCU
https://goo.gl/TirPCU


 

sevillavenues@visitasevilla.es  
www.sevillavenues.es 

 

  
 

El Palacio de los Marqueses de la 
Algaba, magna residencia 
palaciega renacentista de gran 
valor arquitectónico (siglo XV), está 
considerado como uno de los 
mejores exponentes del arte 
mudéjar civil de la ciudad de 
Sevilla.  
 
Este venue de Sevilla es el idóneo 
para la realización de eventos tanto 
en las salas interiores como en el 
patio y jardines exteriores. De entre 
los tipos de actos, podemos 
celebrar reuniones y conferencias, 
exposiciones, entrega de premios, 
así como organización de cócteles 
o cualquier tipo de acto cultural y 
artístico. 

The Palace of the Marquises of La 
Algaba, a noble Renaissance 
palatial residence of high 
architectural value (15th Century), 
is considered one of the best 
examples of civil Mudejar art in the 
city of Seville.  
 
This venue in Seville is ideal to 
organize, either in the indoor rooms 
or at the outdoor courtyard and 
gardens. The types of events that 
could be held here are meetings or 
conferences, exhibitions, award 
ceremonies, as well as cocktail 
receptions or any other cultural or 
art event. 

Palacio de los Marqueses de la Algaba 

 

Nombre del 
Espacio            

Space name   

Superficie  m²  
Surface m² 

Cocktail    
Cocktail 

Teatro 
Theatre 

Sala Doña 

Leonor 

 
75 m² - 20 

Sala Don 

Rodrigo 
95 m² - 120 

Patio Exterior 228 m² 220 220 

Tarifa   
Rate 

 Consultar tarifa en 7 BOP Sevilla nº299 - 28.12.2016 

 Consult rate in 7 BOP Sevilla nº299 - 28.12.2016 

 

*Precio por día de montaje o desmontaje: 50% de la tarifa / Assembly and dismantling price: 50% of the rate 

 

* Tarifas basadas en la ordenanza fiscal por la utilización privativa o el aprovechamiento especial del dominio 
público local - BOP Sevilla nº 299-28.12.2016.Tarifa 7- Epígrafe 5 y 6.  / Rates based on the tax ordinance for the 
private use or the special use of the local public domain – BOP Sevilla nº 299-28.12.2016.Tarifa 7- Epígrafe 5 y 6. 

 

 

Aforo Máx. Total 

Máx.Total Capacity 

Capacidad Máx. Interior                                         

Max. Capacity indoor 

Capacidad Máx. Exterior  

 Max Capacity outdoor 
Audio Video 

Mobiliario 

Furniture 

Luz natural 

Natural daylight 

220 120 220 
Sí 

Yes 
Sí 

Yes 
Sí 

Yes 
Sí 

Yes 

 

 

Plaza Calderón de la 
Barca s/n, 41003. 
Sevilla  

13,7 km 

 
+34 609 876 929 
+34 955 471 265 

 
C5, 14 y 13 

 
Javier Torres 
Inmaculada Guillén  

 
Sí  Yes 

 

sevillavenues 
@visitasevilla.es  

Accesible 

 

 
 
www.sevillavenues.es 

  

 

No 

 

https://goo.gl/TirPCU
https://goo.gl/TirPCU
https://goo.gl/TirPCU
https://goo.gl/TirPCU
https://goo.gl/TirPCU


 

sevillavenues@visitasevilla.es  
www.sevillavenues.es 

 

  
 

El Paseo de la O se encuentra en 
el barrio de Triana, uno de las 
zonas con más esencia de Sevilla. 
Además está situado al lado del 
Castillo de San Jorge, antiguo 
Castillo de la inquisición, 
ofreciendo unas magnificas vistas 
del río y de la ciudad. 

Con un amplio espacio de unos 
450 m², es ideal para la 

celebración de todo tipo de 
eventos, desde presentaciones de 
productos y servicios, banquetes a 
cócteles, e incluso formaciones de 
teatro y escuela.  

 

Paseo de la O is located in Triana, 
one of the most essence 
neighborhoods of Seville. 
Moreover, its emplacement is next 
to the Castillo de San Jorge, 
ancient Inquisition Castle, offering 
stunning views of the river and the 
city.  

This venue of 450 m², is ideal for 
celebrating a wide range of events, 
such as products and services 
presentations, banquets, cocktails, 
and also theatre and school 
formations. 

Paseo de la O 

 

Nombre del Espacio            
Space name   

Superficie  m²  
Surface m² 

Banquete 
Banquet 

Cocktail    
Cocktail 

Escuela     
School 

Teatro 
Theatre 

Paseo de la O 450 m² 225 350 250 250 

    

 

Tarifa  
 Rate 

2,72 €/ 100 m²  por día o fracción   
                         per day or  time section 

 
*Precio por día de montaje o desmontaje: 50% de la tarifa / Assembly and dismantling daily price: 50% of the rate. 

 

* Tarifas basadas en la ordenanza fiscal por la utilización privativa o el aprovechamiento especial del dominio 
público local - BOP Sevilla nº 299- 28.12.2016.Tarifa 7- Epígrafe 5 y 6. /Rates based on the tax ordinance for the 
private use or the special use of the local public domain – BOP Sevilla nº 299- 28.12.2016.Tarifa 7- Epígrafe 5 y 6. 

 

 

 

 

 

Paseo Nuestra señora 
de la O. 41010. Sevilla 

 
18,3 km 

 

+34 609 876 929 
+34 955 471 265 

 
6, 43 y C3 

 

Javier Torres 
Inmaculada Guillén 

 

 
No 

 

sevillavenues 
@visitasevilla.es  

Accesible 

 

 
 
www.sevillavenues.es 

  

Mercado del Arenal 

Mercado Triana 

  

 
Nuestra señora de la O 

    

 
Aforo Máx. Total 

Máx.Total Capacity 
Capacidad Máx. Interior                                         

Max. Capacity indoor 
Capacidad Máx. Exterior 

 Max Capacity outdoor 
Audio Video 

Mobiliario 
Furniture 

Luz natural 
Natural daylight 

350 - 350 No No No 
Sí 

Yes 

 

https://goo.gl/TirPCU
https://goo.gl/TirPCU
https://goo.gl/TirPCU
https://goo.gl/TirPCU
https://goo.gl/TirPCU


 

sevillavenues@visitasevilla.es  
www.sevillavenues.es 

 

 

 

 

 
 

El Real Alcázar de Sevilla, es un 

conjunto de edificios palaciegos, 

situados en la ciudad de Sevilla, 

cuya construcción se inició en la 

Alta Edad Media, donde se 

superponen múltiples estilos, desde 

el arte islámico de sus primeros 

moradores, el mudéjar y gótico del 

periodo posterior a la conquista de 

la ciudad por las tropas castellanas 

hasta el renacentista y barroco de 

posteriores reformas. Fue declarado 

Patrimonio de la Humanidad por la 

UNESCO, junto a la Catedral y el 

Archivo de Indias, en el año 1987. 

 

 
 Plaza del Triunfo s/n - 
41004  

11,9 km 

 

+34 954 502 324 

 

C3, C4, C5, 40, 41 y 
21, Metro y 
metrocentro 

 

Manuel Hurtado 

 

No 

 

actividades@patronato-
alcazarsevilla.es 

 

Accesible 

 

 
www.alcazarsevilla.org/ 

 

 

Roma 

Cano y Cueto 

 

Real Alcázar  

 

Aforo Máx. Total 
Max tota Capacity 

Capacidad Máx. Interior                                         
Max. Capacity indoor 

Capacidad Máx. Exterior 
 Max Capacity outdoor 

Audio Video 
Mobiliario 
Furniture 

Luz natural 
Natural daylight 

600 300 600 No No No 
Sí 

Yes 

 
      

Nombre del 
Espacio            

Space name 

Superficie  m²  
Surface m² 

Banquete 
Banquet 

 Cocktail  
  Cocktail 

Escuela     
School 

Teatro 
Theatre 

Palacio Gótico. 
Salón de Fiestas 

de Carlos V 
236 m² - 300 - - 

Jardín de la 
Puerta de 
Marchena 

900 m² 400 600 - - 

 
 

Tarifa  
 Rate 

8.000€ por día o fracción  
            per day or time section  

 
* Tarifas basadas en las normativas de uso del Real Alcázar de Sevilla. (BOP 299, 29 diciembre 2017). 

* Rates based on the normative of use of Real Alcázar of Sevilla.  

 

 * Plano Reál Alcázar  
 * Real Alcázar Map 

 

 

The Real Alcazar of Seville, is a 

Royal Palace surrounded by a 

wall located in the city center of 

Seville. The monument has been 

declared  Unesco World Heritage 

Site.  Its construction began in the 

early Middle Ages. In its 

realization  different styles have 

been used throughout history: 

Islamic, Mudejar, Gothic, Baroque 

and Renaissance. 

 

Private tours after public  hours, 

and / or cocktails or gala dinners 

can be arranged . 



 

sevillavenues@visitasevilla.es  
www.sevillavenues.es 

 

 

 

 

 

 
Avenida Alcalde Luis 
Uruñuela 1 - 41020  

3,6 km 

 

+34 954 47 87 07 

 

 
Tren circular C-4 
Bus 27 y B4 
 

 

 
Mª del Mar Carnero 

 

 
Sí  Yes 

 

mcarnero@fibes.es 

 

Accesible 

 

www.fibes.es 

 

 

Auditorio FIBES 

Visitantes FIBES 

    

 
 

FIBES Palacio de Congresos y 

exposiciones de Sevilla 
 

 

Aforo Máx. Total 

Max tota Capacity 

Capacidad Máx. Interior                                         

Max. Capacity indoor 

Capacidad Máx. Exterior 

 Max Capacity outdoor 
Audio Video 

Mobiliario 

Furniture 

Luz natural 

Natural daylight 

6.000 3.500 3.500 
Sí 

Yes 
Sí 

Yes 
Sí 

Yes 
Sí 

Yes 

Nombre del 
Espacio            

Space name 

Superficie  m²  
Surface m² 

Banquete 
Banquet 

 Cocktail  
  Cocktail 

Escuela     
School 

Teatro 
Theatre 

Auditorio 
principal 

2.636 m² - - - 3.200 

Plaza Exterior  1.838 m² 2.000 3.500 - - 

Auditorio Central  1.694 m² - - - 1.950 

Salón Albaicín 650 m² 540 600 300 500 

* El espacio cuenta con más de 70 salas que podrás consultar en la página web.     
* This space contains more than 70 rooms which you can consult in the website 
 

Tarifa  
 Rate 

Consultar con persona de contacto 
               Consult with the contact person 

  

FIBES, the Conference & 

Exhibition Centre of the city, is 

composed of two independent 

premises, completely different 

in terms of style and function 

that can be used as a whole 

and joint by an impressive 

footbridge.  

The Exhibition Facilities 

(FIBES I) were primarily 

designed to hold large 

exhibitions and trade fairs, for 

which it has three huge 

exhibition halls of 7,200 sqm/ 

each with no pillars at all and 

service boxes every 8 l.m. 

These three halls are linked to 

the conference centre 

building, where the 2 auditoria 

and breakout rooms are to be 

found, by a wide and luminous 

corridor.  

 

FIBES, el Palacio de Exposiciones y 

Congresos de la ciudad, cuenta en la 

actualidad con dos espacios 

completamente distintos en cuanto a 

estilo y funcionalidad. Estos dos 

centros se hayan unidos por una 

impresionante pasarela expositiva 

que permite la utilización de ambas 

instalaciones como un único recinto. 

 

Las instalaciones feriales fueron 

diseñadas bajo un concepto dirigido 

a la celebración de ferias y 

certámenes de gran tamaño, para lo 

cual disponen de 3 enormes 

pabellones de 7.200 m² cada uno, 

sin pilares y con arquetas de servicio 

cada 8 metros lineales; además del 

edificio central (cúpula) que 

constituye el Palacio de Congresos. 

 

 

http://www.fibes.es/instalaciones/
http://www.fibes.es/instalaciones/


 

sevillavenues@visitasevilla.es  
www.sevillavenues.es 

 

 

 

 
C/Becas, s/n 
41002 Sevilla  

12,9 km 

 

+34 955 471 302 
(ICAS) 
+34 955 471 434 
(ICAS) 
+34 955 471 265 
(Turismo) 
 

 
3, 6, C1, C2, 
C3 y C4 

 

Rosa Mª Hermoso 
(ICAS-cultura) 
 
Inmaculada Guillén 
(Turismo) 
 

 
 
No 

 

 
espaciosantaclara
@sevilla.org  

Accesible 

 

 
 
www.sevillavenues
.es 

 
 

AT Patio de la 
Cartuja 
 

Aforo Máx Total 
Capacidad Máx. Exterior 

Max Capacity outdoor 
Audio Video 

Mobiliario 
Furniture 

Luz natural 
Natural light 

685 300 No No No Sí/Yes 

Nombre del Espacio       
Space name   

Superficie  
Surface 

Altura 
Height 

Banquete 
Banquet 

Cocktail 
Cocktail 

Escuela 
School 

Teatro 
Theatre 

Claustro 841 m² - 300 300 - - 

Sala de las pinturas  112 m² 4.05m 100 100 100 100 

Dormitorio Bajo* 222 m² 5.84m 100 100 100 100 

Dormitorio Alto* 235 m² 3.95m 100 100 100 100 

Refectorio 186 m² 4.22m 85 85 85 85 

Torre de Don Fadrique  1344 m² - 50 100 100 100 

El antiguo Convento de Santa 
Clara es un maravilloso Bien de 
Interés Cultural propiedad 
municipal. Sorprende por su 
singular belleza y por el contraste 
de su tranquilidad interior frente al 
bullicio de la cercana Alameda 
de Hércules. La Torre de Don 
Fadrique tendrá un período de 
obras de mejora. Cuenta además 
Santa Clara con dos salas de 
exposiciones, los antiguos 
dormitorios de las monjas, el 
claustro, la sala de conferencias o 
de las pinturas en planta alta y el 
refectorio, muy adecuado para 
presentaciones o ruedas de 
prensa.  
 

The ancient Convent of Santa 
Clara is a wonderful venue, 
property of the municipality. It 
surprises for its singular beauty and 
for the contrast of the tranquility of 
its interior against the bustle of the 
Alameda de Hércules. The Tower 
of Don Fadrique will soon carry out 
improvement works. Santa Clara 
counts with two exhibition rooms, 
which were the old bedrooms of 
the nuns, the cloister, the 
conference or painting room on 
the upper floor and the refectory, 
ideal for presentations or press 
conferences. 

Espacio Santa Clara 
Santa Clara en 3D. Visita virtual   

 
Tarifas Eventos privados y socioculturales   CONSULTAR 
Private and sociocultural events, please CONTACT US 
** Las tarifas están basadas en la ordenanza fiscal reguladora de espacios I.C.A.S BOP Sevilla nº 302.31.12.2015.Tarifas 3 y 4./ 
Rates based on the regulatory ordinance of spaces I.C.A.S BOP Sevilla nº 302.31.12.2015.Tarifas 3 and 4. 


